Two sayings

There exist two sayings which apparently belong to a longer text :
one, about the things which become manifest after drinking wine; the
other, in praise of good works. This second part quotes a fragment
from the Avesta, Hadoxt.

We find the first part in the sixth book of the Dénkird, and the last
line of the first part and the second part in a few manuscripts of the so-
called Pahlavi Texts (the first part is missing owing to the loss of the
manuscript MK fol. 66). Both passages are found in the Persian
Rivayats.
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[do soxan: abar may ud kirbag]

(1) <ké>may xared' azi§ &én panz tis 0 pedagih rased (/ayed) 1
€d daxsag 1 ahlavih: bavandag-menis$nth ud vahmanyarth ud
mardomdostih ud radih ud ast(th) x4 hih. ud ka (/ k&) €én panz tis 6
pédagih ayed 1&d daxsag 1 durvandih: tarmeni$nth ud anastth ud
mardomdusmenth <ud xéS$menth> ud penth, T akaman, indar, saval,
naghes, tariz ud zeriz.

(2) kirbag parvardar ast <> ruvan, con pid ud mad abar frazend.

kirbag darag visadan 6 vahist T bamig.

kirbag humanag ast 0 garodman, man 1 ohrmazd k& meh ud veh ud
nékdar <az> harv gih, 1az abestag gugahih ped hadoxt peédag (az han
gyag):
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zaniig-balay, mard-balay, ger-balay, midrag-payag, star-payag,
mah-payag, xarséd-payag, han1asar-ro$nth 1 x‘adad.

pédag kii €n and gah <> nékih gyag 1 ahlavan ray ped kirbag 6 x€§
sayed kirdan. hAmdyen mardoman ped kirbag 6 rasisn T ohrmazd ud
amehrspendin “$yend madan, ud ped tan 1 <pasén ped> hanzaman 1
isadvastaran ké kirbag kird &sted mizd padasn "dahend, ud vinah ray
padifrah nimayend.

vehih kuned, cé vehih veh!

asem ahlayth veh.

frazaft ped drod $adih ud ramisn.
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‘(1) He who drinks wine, of whom these five things become
manifest, this is the mark of his righteousness: perfect-mindedness
(armaiti: bavandag-menisnih), good-mindedness, love of people,
generosity, and peacefulness. And when (of whom) these five things
become manifest, this is the mark of his deceitfulness; insolence
(taromaiti: tarmenisnih), lack of peace, enmity with people, (wrath),
and avarice, that is, Aka Manah, Indra, Saurva, NaghaiOya, Taurvi
Zairica.

(2) The good deed is the nourisher of the soul (of the road), just as
parents are of the children.

The good deed is to open the gate (which leads) to the luminous
Best (Existence).

The good deed is like the House of Song (gard.nmana), the home
of Ahura Mazda, which is greater, better and more beautiful than any
(other) place, which is manifest from the testimony of the Avesta in
the book Hado xt (from the following passage):

“As high as the knee, as high as a man, as high as a mountain, the
cloud station, (Av. “miznd?), the stars station, the moon station, the
sun station, and that of the endless light which is set in place by itself.”

It is revealed that: these several places of goodness, which are
reserved for the righteous, can be made one’s own by good deeds. All
men can meet Ahura Mazda and the Holy Immortals through good
deeds.

At the Final Body, in the assembly of Isat.vastra those who have
done good deeds will obtain reward and recompense, and retribution
will be for crimes.

Do good, for good is good.

Asom. Righteousness is good.

Finished with health, joy and peace.’

(Raham Asha)



